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Usein kysyttyjä kysymyksiä 
hyvästä potilastiedotuksesta rajatylittävässä terveydenhuollossa1 

Saapuvat potilaat* 

Niin sosiaaliturva-asetuksissa (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* kuin direktiivissä 
2011/24/EU* myönnetään oikeus sairaanhoidon* kustannusten korvaamiseen muissa EU*- ja 
ETA*-maissa. Korvattavien terveydenhuoltopalvelujen valikoima, sairaanhoidon* saannin 
edellytykset ja taloudelliset vaikutukset vaihtelevat sen mukaan, kumman järjestelyn 
perusteella potilas saa hoitoa ulkomailla. Onkin erittäin tärkeää, että potilailla on riittävästi 
tietoa eri seurauksista, joita aiheutuu siitä, kumman EU-säädöksen nojalla he hakeutuvat 
hoitoon.  

Kansallisten yhteyspisteiden* tehtävänä on antaa sekä lähteville* että saapuville potilaille* 
selkeää ja helposti saatavissa olevaa tietoa heidän oikeuksistaan rajatylittävään 
terveydenhuoltoon*. Muista EU:n* tai ETAn* jäsenvaltioista matkustavat potilaat saavat 
hoitomaan* kansallisesta yhteyspisteestä tietoa ulkomaisesta terveydenhuoltojärjestelmästä 
ja terveydenhuollon tarjoajista. Näin he voivat hoitoon matkustaessaan luottaa muun muassa 
siihen, että heidän haluamansa hoito annetaan tiettyjen laatu- ja turvallisuusvaatimusten 
mukaisesti ja että heillä on oikeuksia, jos jokin menee vikaan. 

Kansalliset yhteyspisteet voivat käyttää seuraavaa useasti kysyttyjä kysymyksiä sisältävää 
mallia, kun ne toimivat hoitomaan* kansallisena yhteyspisteenä. Ne voivat antaa mallin avulla 
tietoa kansallisen yhteyspisteen verkkosivustolla tai käyttää sitä saapuvien potilaiden 
henkilökohtaisen neuvonnan lähtökohtana.  

Jäljempänä olevan tekstin saa kopioida ja liittää osittain tai kokonaan kansallisen yhteyspisteen 
verkkosivustolle. Sitä saa myös käyttää potilasviestinnässä.  

1 Usein kysyttyihin kysymyksiin liitetyssä aakkostetussa sanastossa on määritelmä ja selitys kaikista 
tähdellä (*) merkityistä sanoista ja käsitteistä.  

Vastuuvapauslauseke  

Tämä asiakirja laadittiin terveysalan ohjelman (2014–2020) puitteissa osana Euroopan komission valtuutuksella 
toimineen kuluttaja-, terveys-, maatalous- ja elintarvikeasioiden toimeenpanoviraston (Chafea) kanssa tehtyä 
hankintasopimusta. Tämän raportin sisältö edustaa toimeksisaajan näkemyksiä ja on yksinomaan toimeksisaajan 
vastuulla. Sisällön ei voida millään tavalla katsoa edustavan Euroopan komission ja/tai Chafean tai minkään muun 
Euroopan unionin elimen näkemyksiä. Euroopan komissio ja/tai Chafea eivät takaa raportissa esitettyjen tietojen 
virheettömyyttä eivätkä ne ole vastuussa siitä, miten kolmannet osapuolet käyttävät tietoja. 
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Yleiskatsaus  
 
Potilaiden oikeudet rajatylittävään terveydenhuoltoon 
Entä jos sairastun äkillisesti tai loukkaannun käydessäni tässä maassa esimerkiksi lomalla, 
sukulaisvierailulla tai liikematkalla tai ollessani siellä vaihto-oppilaana? 
Mistä voin hakea eurooppalaista sairaanhoitokorttia*?  
Miten saan tietää, keneen minun pitäisi ottaa yhteyttä ja minkä terveydenhuollon tarjoajan tai 
sairaalan puoleen minun pitäisi kääntyä, jos sairastun tai loukkaannun ulkomailla äkillisesti? 
Onko minulla oikeus dialyysiin, happihoitoon tai kemoterapiaan lyhyen vierailun aikana? Entä onko 
minulla oikeus raskauteen liittyvään terveydenhuoltoon vieraillessani ulkomailla? 
Onko minulla oikeus matkustaa tähän maahan siten, että nimenomaisena tarkoituksenani on 
hakeutua terveydenhuoltoon? 
Entä rajatyöntekijän* oikeudet terveydenhuoltoon? 
Entä jos asun jossakin muussa maassa kuin siinä maassa, jonka sosiaaliturvalainsäädännön mukaisesti 
olen vakuutettu? 
Terveydenhuollon saatavuus  
Mitä hoitovaihtoehtoja minulla on? 
Onko minun esitettävä oman maani kansallisen terveydenhuoltojärjestelmän* tai 
sairausvakuutuslaitoksen* myöntämä asiakirja tai lupa?  
Tarvitsenko lähetteen?  
Mistä saan tietoa hoitojonoista?  
Voiko paikallinen terveydenhuollon tarjoaja tai sairaala kieltäytyä ottamasta minua vastaan, koska 
olen ulkomainen potilas?  
Reseptit 
Voinko esittää minua omassa maassani hoitavan terveydenhuollon tarjoajan määräämän reseptin 
paikallisessa apteekissa, kun oleskelen ulkomailla?  
Voinko esittää ulkomailla määrätyn reseptin oman maani apteekissa? 
Terveydenhuollon tarjoajat ja sairaalat  
Miten löydän terveydenhuollon tarjoajan? 
Miten löydän sairaalan, joka antaa hoitoa, jota haluan saada? 
Mistä saan lisätietoja tietystä terveydenhuollon tarjoajasta tai sairaalasta?  
Miten saan tietää, onko vammaisilla potilailla esteetön pääsy siihen sairaalaan tai hoitolaitokseen, 
jossa haluan saada hoitoa?  
Miten löydän terveydenhuollon tarjoajan? 
Hoidon laatu 
Miten voin olla varma, että hoito annetaan tiettyjen laatua ja turvallisuutta koskevien suuntaviivojen 
mukaisesti? 
Miten voin olla varma, että terveydenhuollon tarjoajalla, jonka palveluja haluan käyttää, on lääkärin 
ammattipätevyys ja hyvä maine?  
Korvaus ja kustannukset  
Voiko paikallinen terveydenhuollon tarjoaja tai sairaala veloittaa minulta suurempia maksuja, koska 
olen ulkomainen potilas? 
Mistä saan lisätietoja hoitohinnoista? 
Mitä mahdollisuuksia minulla on saada korvaus joistakin kustannuksista oman maani kansallisesta 
terveydenhuoltojärjestelmästä* tai sairausvakuutuslaitoksesta*? 
Onko minun maksettava hoidosta ensin itse, jos minulla oman maani kansallisen 
terveydenhuoltojärjestelmän* tai sairausvakuutuslaitoksen* myöntämä ennakkolupa*? 
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Jos minun on maksettava hoidosta ensin itse, mille elimelle minun olisi toimitettava korvaushakemus? 
Potilaiden oikeudet  
Entä jos olen eri mieltä ulkomaisen terveydenhuollon tarjoajan ehdottamasta hoidosta tai 
toimenpiteestä?  
Mistä saan tietoa oikeuksistani potilaana tässä maassa?  
Jatkohoito  
Entä jos tarvitsen jatkohoitoa ulkomailla saadun hoidon tai toimenpiteen jälkeen?  
Potilasasiakirjat ja kieli 
Mistä saan tietoa hoidon kielestä? 
Onko minun järjestettävä tulkkaus itse, jos en ymmärrä minua hoitavaa terveydenhuollon tarjoajaa 
kielimuurin takia? 
Mitä terveydenhuollon tarjoajan olisi kirjattava potilasasiakirjoihini? 
Onko minulla oikeus tutustua potilasasiakirjoihini? 
Miten järjestän potilasasiakirjojeni siirron omaan maahani? 
Valitukset ja väärinkäytökset  
Entä jos en ole tyytyväinen saamaani hoitoon tai jos jokin menee vikaan?  
Mistä saan lisätietoja mahdollisuuksistani tehdä valitus ja pyytää oikaisua?  
Miten voin olla varma siitä, että terveydenhuollon tarjoajalla on ammatillinen vastuuvakuutus tai 
vastaavat vakuudet, jos jokin menee vikaan?  
Kansalliset yhteyspisteet 
Mitä ovat kansalliset yhteyspisteet*? 
Miten voin ottaa yhteyttä kansalliseen yhteyspisteeseen*? 
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① Potilaiden oikeudet rajatylittävään terveydenhuoltoon 
 
1.1. Lääketieteellisesti välttämätön hoito lyhyen oleskelun aikana  
 
Entä jos sairastun äkillisesti tai loukkaannun käydessäni tässä maassa esimerkiksi lomalla, 
sukulaisvierailulla tai liikematkalla tai ollessani siellä vaihto-oppilaana? 
Muista EU*- tai ETA*-maista tai Sveitsistä* vierailevilla henkilöillä on oikeus kaikkeen hoitoon, joka 
tulee lääketieteellisesti välttämättömäksi* oleskelun aikana.  
 
Lääketieteellisesti välttämättömällä hoidolla* tarkoitetaan hoitoa, jota annetaan äkillisen 
sairastumisen tai loukkaantumisen vuoksi lyhyellä vierailulla, kuten lomalla, liikematkalla, tai 
sukulaisvierailulla tai ollessasi vaihto-oppilaana. Tällaista hoitoa ei voi lykätä, vaan hoitoa on saatava , 
jottet joudu palaamaan kotiin ennen suunnitellun oleskeluajan päättymistä.  
 
EU:n lainsäädännön mukaan EU:n*, ETAn* tai Sveitsin* kansalaisilla on oikeus korvaukseen 
ulkomailla saadun terveydenhuollon kustannuksista. Korvaus perustuu heidän sosiaaliturvaansa ja 
oikeuksiinsa julkiseen terveydenhuoltoon heidän kotimaassaan. Yleisin tapa saada korvaus 
kustannuksista on esittää eurooppalainen sairaanhoitokortti* hoitavalle terveydenhuollon tarjoajalle 
tai sairaalalle. Eurooppalaisella sairaanhoitokortilla* sinulla on oikeus lääketieteellisesti 
välttämättömään hoitoon* sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* nojalla. Sinua 
kohdellaan aivan kuin olisit kotimainen potilas, jolla on julkinen sairausvakuutus. Kustannuksesi 
korvataan kotimaisiin potilaisiin sovellettavan maksutavan ja taksojen mukaisesti. 
 
Voit kuitenkin käyttää eurooppalaista sairaanhoitokorttiasi* vain, jos sinua hoitava sairaala tai 
terveydenhuollon tarjoaja on tehnyt sopimuksen sosiaaliturvajärjestelmän kanssa tai on sidoksissa 
siihen ja sillä on oikeus tarjota sosiaaliturvalainsäädännön piiriin kuuluvia palveluja. Paikallinen 
kansallinen terveydenhuoltojärjestelmä* tai sairausvakuutuslaitos* tai kohdemaan kansallinen 
yhteyspiste* voivat antaa sinulle lisätietoja siitä, mitkä terveydenhuollon tarjoajat ovat 
rekisteröityneet sosiaaliturvajärjestelmän alaisuuteen. 
 
Toisinaan saatat saada hoitoa tilanteessa, jossa sinulla ei ole voimassa olevaa eurooppalaista 
sairaanhoitokorttia* tai et voi käyttää korttiasi esimerkiksi siksi, että sinua hoidetaan 
yksityissairaalassa. Tällöin joko maksat hoidon itse tai voit kenties hakea korvausta jälkikäteen omasta 
kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai sairausvakuutuslaitoksestasi* direktiivin 
2011/24/EU* nojalla kotiinpaluusi jälkeen. Direktiivin 2011/24/EU nojalla sinulla on oikeus saada 
korvaus hoidon kustannuksista ikään kuin hoito olisi annettu kotimaassasi. Siksi hoitoon sovelletaan 
kotimaasi* maksutapaa ja taksoja. 
 
Ota yhteyttä omaan kansalliseen terveydenhuoltojärjestelmääsi* tai sairausvakuutuslaitokseesi* tai 
kotimaasi* kansalliseen yhteyspisteeseen*. Ne voivat antaa sinulle lisätietoja oikeuksistasi 
lääketieteellisesti välttämättömään hoitoon* oleskelusi aikana. Saat niistä kaiken tarvittavan tiedon 
eurooppalaisesta sairaanhoitokortista*, kuten tiedot siitä, mistä korttia voi hakea, millaiseen hoitoon 
korttia voi käyttää, mitä kustannuksia korvataan ja mitä voit tehdä, jos korttiasi ei hyväksytä.  
 
Mistä voin hakea eurooppalaista sairaanhoitokorttia*?  
Eurooppalainen sairaanhoitokortti* (EHIC-kortti*) on kansallisen terveydenhuoltojärjestelmän* tai 
sairausvakuutuslaitoksen* myöntämä maksuton kortti. Se osoittaa, että kuulut kotimaasi* 
sosiaaliturvajärjestelmän piiriin ja että sinulla on näin ollen oikeus julkiseen terveydenhuoltoon siellä. 
EHIC-kortilla* saat korvauksen lääketieteellisesti välttämättömän hoidon* kustannuksista lyhyen 
toisessa EU*- tai ETA*-maassa tai Sveitsissä* oleskelun, kuten loman tai vaihto-opintojen, aikana.  
 
Voit hakea eurooppalaista sairaanhoitokorttia* kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai 
lakisääteisestä sairausvakuutuslaitoksestasi*. Varmista ennen ulkomaille matkustamista, että korttisi 
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on voimassa. Uusi tarvittaessa korttisi hyvissä ajoin.  
 
Miten saan tietää, keneen minun pitäisi ottaa yhteyttä ja minkä terveydenhuollon tarjoajan tai 
sairaalan puoleen minun pitäisi kääntyä, jos sairastun tai loukkaannun ulkomailla äkillisesti? 
Oleskelumaasi kansallinen yhteyspiste* voi antaa lisätietoja siitä, mitä sinun kannattaa tehdä ja 
keneen sinun pitää ottaa yhteyttä, jos sairastut tai loukkaannut äkillisesti oleskellessasi ulkomailla.  
 
Jos joudut hätätilanteeseen oleskellessasi EU:ssa* tai Sveitsissä, soita numeroon 112. Maksuton 
eurooppalainen hätänumero 112 on käytössä kaikkialla EU:ssa*. Jos tarvitset kiireellistä 
lääketieteellistä apua, saat suoran yhteyden poliisiin, ambulanssipalveluihin tai palo- ja 
pelastustoimeen soittamalla numeroon 112. 
 
Onko minulla oikeus dialyysiin, happihoitoon tai kemoterapiaan lyhyen vierailun aikana? Entä 
onko minulla oikeus raskauteen liittyvään terveydenhuoltoon vieraillessani ulkomailla?  
Eurooppalaista sairaanhoitokorttia* voi käyttää myös silloin, jos sinulla on pitkäaikaissairaus 
(esimerkiksi diabetes, astma, syöpä tai krooninen munuaistauti) tai olet raskaana ja tiedät etukäteen, 
että saatat tarvita sairaanhoitoa* oleskelusi aikana. Niin kauan kuin matkasi nimenomaisena 
tarkoituksena ei ole hakeutua sairaanhoitoon* eli esimerkiksi synnyttää tai saada raskauteen tai 
pitkäaikaissairauteen liittyvää hoitoa, tätä pidetään lääketieteellisesti välttämättömänä hoitona* 
sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* nojalla.   
 
Jos kyseessä on erikoislaitteita tai erikoistunutta henkilöstöä edellyttävä elintärkeä hoito, sinun on 
tehtävä etukäteen sopimus sen sairaalan tai hoitolaitoksen kanssa, jossa haluat saada hoitoa. Näin 
ulkomainen laitos voi varmistaa hoitosi saatavuuden ja jatkuvuuden ulkomailla oleskelusi aikana. 
Tällaisia hoitoja ovat esimerkiksi dialyysi, happihoito, astman erityishoito ja kemoterapia.  
 
 
1.2. Ennalta suunniteltu sairaanhoito ulkomailla  
 
Onko minulla oikeus matkustaa tähän maahan siten, että nimenomaisena tarkoituksenani on 
hakeutua terveydenhuoltoon? 
Jos sinulla on oikeus terveydenhuoltoon EU*- tai ETA*-maan sosiaaliturvajärjestelmän mukaan, 
sinulla on oikeus hakeutua terveydenhuoltoon muissa EU*- tai ETA*-maissa tai Sveitsissä*. Tätä 
kutsutaan myös ennalta suunnitelluksi hoidoksi* ulkomailla. Saat tällöin korvauksen hoidon 
kustannuksista kotimaaltasi*.  
 
Sinulla on oikeus terveydenhuoltoon, joka kattaa  
• lääketieteelliset diagnoosit 
• sairaanhoidon 
• lääkkeiden ja lääkinnällisten laitteiden määräämisen, toimittamisen ja tarjoamisen. 
 
Sinulla on oikeus korvaukseen ennalta suunnitellun hoidon* kustannuksista muissa EU*- tai ETA*-
maissa kahden EU:n säädöksen – sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* sekä 
direktiivin 2011/24/EU* – nojalla.  
 
Nämä vaihtoehdot aiheuttavat eri seurauksia potilaille oikeusperustan, soveltamisalan, 
toimivaltaisten viranomaisten, luvan edellytysten, sovellettavien korvaustaksojen, maksumenettelyn 
ja -muodollisuuksien sekä potilaan omavastuun tason osalta. Hanki aina tietoa kaikista taloudellisista 
ja muista seurauksista, ennen kuin matkustat ulkomaille. 
 
Sosiaaliturva-asetuksiin (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* perustuva järjestely: 
• Tarvitset aina ennakkoluvan* kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai 

sairausvakuutuslaitoksestasi* ennen ulkomaille matkustamista. 
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• Sinulla on oikeus kustannusten korvaamiseen ikään kuin olisit vakuutettu hoitomaan* 
sosiaaliturvajärjestelmässä. 

• Hoidon on sisällyttävä hoitomaan* sosiaaliturvajärjestelmän piiriin kuuluvien sairausetuuksien 
valikoimaan (vaikka sinulla olisi ollut oikeus saada korvaus kustannuksista, jos hoito olisi annettu 
kotimaassasi*). 

• Sinuun sovelletaan samaa maksutapaa ja taksoja kuin kotimaisiin potilaisiin, joilla on julkinen 
sairausvakuutus. 

 
Direktiiviin 2011/24/EU* perustuva järjestely: 
• Yleensä kansallisen terveydenhuoltojärjestelmän* tai sairausvakuutuslaitoksen* myöntämää 

ennakkolupaa* ei vaadita. Ennakkolupa* saatetaan kuitenkin tarvita tiettyihin terveyspalveluihin, 
kuten sairaalahoitoon tai pitkälle erikoistuneeseen ja kalliiseen hoitoon.  

• Sinulla on oikeus kustannusten korvaamiseen ikään kuin hoito olisi annettu kotimaassasi*. 
• Hoidon on sisällyttävä kotimaasi* sosiaaliturvajärjestelmän piiriin kuuluvien sairausetuuksien 

valikoimaan (sinulla on oikeus saada korvaus kustannuksista vain, jos hoidon kustannukset olisi 
korvattu, jos se olisi annettu kotimaassasi). 

• Sinun on ensin maksettava hoito itse. Voit hakea korvausta jälkikäteen omasta kansallisesta 
terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai sairausvakuutuslaitoksestasi* kotiinpaluusi jälkeen. Ne 
soveltavat samaa korvaustaksaa kuin kotimaassasi* annettavaan hoitoon. 

 
Ennen kuin matkustat ulkomaille hakeutuaksesi terveydenhuoltoon, ole aina ensin yhteydessä oman 
maasi kansalliseen terveydenhuoltojärjestelmään* tai sairausvakuutuslaitokseen*. Lisäksi 
kotimaassasi* sijaitseva kansallinen yhteyspiste* antaa sinulle kaikki tarvittavat tiedot oikeuksistasi 
hoitoon ulkomailla niin sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* kuin 
direktiivin 2011/24/EU* nojalla.  
 
Entä rajatyöntekijän* oikeudet terveydenhuoltoon? 
EU:n lainsäädännössä rajatyöntekijäksi* määritellään palkattu työntekijä tai itsenäinen 
ammatinharjoittaja, joka asuu ja työskentelee kahdessa eri EU:n* tai ETAn* jäsenvaltiossa tai 
Sveitsissä* ja joka palaa yleensä päivittäin tai vähintään kerran viikossa asuinmaahansa. 
Rajatyöntekijöillä* on oikeus terveydenhuoltoon sekä työskentely- että asuinmaassa.  
 
Rajatyöntekijän on haettava S1-lomaketta* sen maan kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästä* 
tai sairausvakuutuslaitoksesta*, jonka sosiaaliturvalainsäädäntöä häneen sovelletaan 
(työskentelymaa). S1-lomake* on esitettävä asuinmaan sosiaaliturvaviranomaiselle. Näin 
rajatyöntekijällä ja hänen perheenjäsenillään on oikeus terveydenhuoltoon molemmissa maissa 
kunkin maan oman sosiaaliturvalainsäädännön mukaan ja heillä on samat oikeudet kuin kotimaisilla 
potilailla, joilla on julkinen sairausvakuutus.  
 
Pyydä lisätietoja oikeuksistasi rajatyöntekijänä* kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai 
sairausvakuutuslaitoksestasi*.  
 
 
1.3. Terveydenhuolto ulkomailla asumisen aikana  
 
Entä jos asun jossakin muussa maassa kuin siinä maassa, jonka sosiaaliturvalainsäädännön 
mukaisesti olen vakuutettu? 
Yleensä sinulla on oikeus terveydenhuoltoon vain asuinmaassasi riippumatta siitä, vastaako 
terveydenhuollostasi sellainen toinen maa, jonka sosiaaliturvalainsäädännön mukaisesti olet 
vakuutettu. 
 
Tietyissä tapauksissa potilailla voi kuitenkin olla edelleen oikeus terveydenhuoltoon maassa, jossa 
heillä on sosiaaliturvavakuutus, tai maassa, jossa he ovat aiemmin työskennelleet. Tällaisia tapauksia 
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ovat seuraavat:  
(! Asetuksen (EY) N:o 883/2004 liitteessä III* luetelluissa maissa asuvien rajatyöntekijöiden 
perheenjäsenet on suljettu seuraavien erityisjärjestelyjen ulkopuolelle.) 
 
• (Lähetetyt) työntekijät, myös rajatyöntekijät*, jotka asuvat jossakin muussa maassa kuin siinä 

maassa, jossa he työskentelevät ja jossa heillä on sosiaaliturvavakuutus. Heillä on oikeus 
terveydenhuoltoon työskentelymaassa oleskellessaan kyseisen maan kustannuksella ja sen oman 
lainsäädännön mukaisesti ikään kuin he asuisivat siellä.   

• Eläkkeensaajat, jotka asuvat sen maan ulkopuolella, jonka sosiaaliturvajärjestelmässä he ovat 
vakuutettuja. Heillä voi olla oikeus terveydenhuoltoon heidän oleskellessaan siinä maassa, jossa 
heillä on sosiaaliturvavakuutus, kyseisen maan kustannuksella ja sen oman lainsäädännön 
mukaisesti ikään kuin he asuisivat siellä (vain jos sosiaaliturvavakuutuksen tarjoava maa on 
valinnut tämän järjestelyn ja se mainitaan asetuksen (EY) N:o 883/2004 liitteessä IV*). 

• Eläkkeelle jääneillä rajatyöntekijöillä on edelleen oikeus hoitoon maassa, jossa he viimeksi 
työskentelivät, jos kyseessä on jo työskentelyn aikana aloitetun hoidon jatkaminen. Tietyissä 
tapauksissa eläkkeelle jääneellä rajatyöntekijällä on edelleen oikeus terveydenhuoltoon maassa, 
jossa hän on aiemmin työskennellyt, kyseisen maan kustannuksella ja sen oman lainsäädännön 
mukaisesti ikään kuin hän asuisi siellä, vaikka kyseessä ei ole hoidon jatkaminen. Tämä koskee 
tapauksia, joissa hän on eläkkeen tosiasiallista alkamisajankohtaa edeltävinä viitenä vuotena 
toiminut vähintään kaksi vuotta rajatyöntekijänä ja maa, jossa hän on aiemmin työskennellyt, ja 
maa, jossa hänellä on sosiaaliturvavakuutus, ovat molemmat valinneet tämän vaihtoehdon ja ne 
mainitaan asetuksen (EY) N:o 883/2004 liitteessä V*. Tällöin eläkkeelle jääneen rajatyöntekijän on 
haettava S3-lomaketta* sen maan kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästä* tai 
sairausvakuutuslaitoksesta*, jonka sosiaaliturvalainsäädäntöä häneen sovelletaan. S3-lomake* 
on esitettävä sen maan sosiaaliturvaviranomaiselle, jossa henkilö on aiemmin työskennellyt.  

 
 

② Terveydenhuollon saatavuus  
 
Mitä hoitovaihtoehtoja minulla on? 
Jos haluat saada tietoa hoitovaihtoehdoistasi, ota ensin suoraan yhteyttä siihen terveydenhuollon 
tarjoajaan, jolta haluat saada hoitoa. Hän kertoo sinulle kaikista hoitovaihtoehdoistasi. 
 
Jos et ole valinnut tiettyä terveydenhuollon tarjoajaa tai sairaalaa, ota yhteyttä sen maan paikalliseen 
kansalliseen yhteyspisteeseen*, jossa haluat saada hoitoa. Saat yhteyspisteestä lisätietoja siitä, miten 
voit etsiä terveydenhuollon tarjoajaa tai sairaalaa, joka voi tarjota haluamaasi hoitoa, ja miten voit 
ottaa yhteyttä siihen.  
 
Onko minun esitettävä oman maani kansallisen terveydenhuoltojärjestelmän* tai 
sairausvakuutuslaitoksen* myöntämä asiakirja tai lupa? 
Lomalla... 
Jos sairastut tai loukkaannut äkillisesti oleskellessasi ulkomailla, sinun on esitettävä voimassa oleva 
eurooppalainen sairaanhoitokortti* paikalliselle terveydenhuollon tarjoajalle tai sairaalalle. 
Eurooppalainen sairaanhoitokortti* (EHIC-kortti*) on kansallisen terveydenhuoltojärjestelmän* tai 
sairausvakuutuslaitoksen* myöntämä maksuton kortti. Se osoittaa, että kuulut kotimaasi* 
sosiaaliturvajärjestelmän piiriin ja että sinulla on näin ollen oikeus julkiseen terveydenhuoltoon. EHIC-
kortilla* saat korvauksen kustannuksista, jotka aiheutuvat lääketieteellisesti välttämättömästä 
hoidosta* ollessasi lyhyellä vierailulla, kuten lomalla, liikematkalla tai vaihto-oppilaana, toisessa EU*- 
tai ETA*-maassa tai Sveitsissä*.  
 
 
Jos matkustat ulkomaille nimenomaisena tarkoituksenasi saada hoitoa siellä... 
Jos ulkomaille suuntautuvan matkasi nimenomaisena tarkoituksena on hakeutua terveydenhuoltoon, 
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saatat tarvita ennakkoluvan* omasta kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai 
sairausvakuutuslaitoksestasi*.  
 
Tarve ennen ulkomaille hoitoon matkustamista ennakkoluvan* hakemiselle riippuu siitä, harjoitatko 
oikeuttasi rajatylittävään terveydenhuoltoon* sosiaaliturva-asetusten* vai direktiivin 2011/24/EU* 
nojalla ja minkä tyyppistä terveydenhuoltoa haluat saada. Pääsääntöisesti ennakkolupa* vaaditaan, 
jos aiot hakeutua ulkomaille saadaksesi sairaalahoitoa tai pitkälle erikoistunutta ja kallista hoitoa.  
 
Jos haluat saada rajatylittävää terveydenhuoltoa* sosiaaliturva-asetusten* nojalla, tarvitset aina 
ennakkoluvan* kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai sairausvakuutuslaitoksestasi*, olipa 
kyseessä sairaalahoito* tai avohoito*. Jos ennakkolupahakemuksesi hyväksytään, kansallinen 
terveydenhuoltojärjestelmä* tai sairausvakuutuslaitos* myöntää sinulle S2-lomakkeen*. Sinun on 
esitettävä lomake sinua ulkomailla hoitavalle terveydenhuollon tarjoajalle todisteena 
sosiaaliturvastasi. 
 
Direktiiviin 2011/24/EU* perustuvassa järjestelyssä ei yleensä edellytetä kansallisen 
terveydenhuoltojärjestelmän* tai sairausvakuutuslaitoksen* myöntämää ennakkolupaa*. EU:n 
lainsäätäjä on kuitenkin sallinut jäsenvaltioiden soveltaa ennakkolupajärjestelmää tiettyihin hoitoihin. 
Ennakkolupa* voidaan joka tapauksessa vaatia vain, jos  
• terveydenhuoltoon liittyy yöpyminen sairaalassa 
• terveydenhuoltoon liittyy pitkälle erikoistunut ja kallis lääketieteellinen infrastruktuuri tai 

lääketieteellinen laitteisto  
• terveydenhuolto aiheuttaa riskin potilaan omalle turvallisuudelle (potilasturvallisuusriski*) tai 

koko väestölle (koko väestöön kohdistuva turvallisuusriski*) 
• terveydenhuollon tarjoaa sellainen terveydenhuollon tarjoaja, joka tapauskohtaisesti voisi 

aiheuttaa vakavaa ja erityistä huolta hoidon laadusta tai turvallisuudesta. 
 
Jos haluat saada tarkempaa tietoa siitä, tarvitaanko tiettyyn hoitoon ennakkolupa*, pyydä lisätietoja 
kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai sairausvakuutuslaitoksestasi* tai oman maasi 
kansallisesta yhteyspisteestä*. 
 
HUOM. Jos hoitoon tarvitaan ennakkolupa*, älä koskaan hakeudu hoitoon ulkomaille ilman 
kansallisen terveydenhuoltojärjestelmäsi* tai sairausvakuutuslaitoksesi* myöntämää ennakkolupaa*. 
Jos olet saanut hoitoa ulkomailla ilman vaadittua ennakkolupaa* kansallisesta 
terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai sairausvakuutuslaitoksestasi*, korvaushakemuksesi saatetaan 
evätä. Saatat tällöin joutua maksamaan itse kaikki ulkomailla aiheutuneet sairaanhoitokustannukset. 
 
Tarvitsenko lähetteen? 
Jos haluat saada hoitoa sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* nojalla, vaatimus 
lähetteestä riippuu siitä, onko hoitomaassa* käytössä lähetejärjestelmä. Jos lähetejärjestelmä on 
käytössä, saatat tarvita lähetteen oman maasi yleislääkäriltä* tai hoitomaan* yleislääkäriltä*, jotta 
voit saada erikoissairaanhoitoa kyseisessä maassa.  
 
Jos kuitenkin hakeudut hoitoon ulkomaille direktiivin 2011/24/EU* nojalla, vaatimus lähetteestä riippuu 
siitä, onko hoitomaassa* käytössä erikoissairaanhoitoon pääsyyn sovellettava lähetejärjestelmä. Jos 
tällaista lähetettä ei tarvita terveydenhuoltoon kotimaassasi*, et tarvitse yleislääkärin* lähetettä 
ennen kuin hakeudut erikoissairaanhoitoon ulkomaille.  
 
Pyydä lisätietoja kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai sairausvakuutuslaitoksestasi* ja 
oman maasi kansallisesta yhteyspisteestä*. Voit myös ottaa yhteyttä sen maan kansalliseen 
yhteyspisteeseen, jossa haluat saada hoitoa. Yhteyspiste voi antaa sinulle lisätietoja siitä, onko 
kyseisessä maassa käytössä lähetejärjestelmä. 
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Mistä saan tietoa hoitojonoista? 
Ota yhteyttä sen maan terveydenhuollon tarjoajaan tai sairaalaan sekä kansalliseen 
yhteyspisteeseen*, jossa haluat saada hoitoa. Ne voivat antaa sinulle tietoa siitä, miten pitkään joudut 
odottamaan ennen hoitoon pääsyä ja onko käytössä hoitojonoja, joita on noudatettava. 
 
Voiko paikallinen terveydenhuollon tarjoaja tai sairaala kieltäytyä ottamasta minua vastaan, 
koska olen ulkomainen potilas? 
Terveydenhuollon tarjoajat tai sairaalat voivat rajoittaa ulkomaisten potilaiden vastaanottamista vain, 
jos se on perusteltavissa yleistä etua koskevilla pakottavilla syillä. Tällaisia syitä ovat esimerkiksi 
suunnitteluvaatimukset, jotka liittyvät sen tavoitteen varmistamiseen, että kyseisessä jäsenvaltiossa 
on riittävästi ja pysyvästi saatavilla laadukasta hoitoa kotimaisille potilaille. Tällainen toimenpide voi 
osoittautua tarpeelliseksi esimerkiksi silloin, kun ulkomaisten potilaiden määrä vaikuttaa olevan niin 
suuri, että paikallisiin sairaaloihin tulee liikaa potilaita eivätkä ne kykene vastaamaan kysyntään, 
jolloin kotimaisten potilaiden odotusjonoista tulee kestämättömiä.  
 
Ulkomaisten potilaiden vastaanottamista koskevista rajoituksista on ilmoitettava julkisesti etukäteen. 
Pyydä lisätietoja mahdollisista terveydenhuollon saatavuutta ulkomailla koskevista rajoituksista sen 
maan kansallisesta yhteyspisteestä*, jossa haluat saada hoitoa.   
 

 
③ Reseptit  

 
Voinko esittää minua omassa maassani hoitavan terveydenhuollon tarjoajan antaman reseptin 
paikallisessa apteekissa, kun oleskelen ulkomailla?  
Maassasi annettu lääkeresepti tai lääkinnällisen laitteen resepti* on voimassa kaikissa EU*- ja ETA*-
maissa.  
 
Jotta voidaan kuitenkin varmistaa, että ulkomaisessa apteekissa tunnustetaan ja ymmärretään 
reseptisi*, ilmoita reseptin antavalle terveydenhuollon tarjoajalle, että aiot käyttää reseptiä 
ulkomailla. Hän antaa reseptin lääkkeestä tai lääketieteellisistä laitteista rajatylittäviä reseptejä* 
koskevien vähimmäistietovaatimusten (täytäntöönpanodirektiivi 2012/52/EU*) mukaisesti: 
 
• potilaan tunnistetiedot: sukunimi tai sukunimet, etunimi tai etunimet, syntymäaika 
• reseptin varmentaminen: antopäivä  
• reseptin antaneen terveydenhuollon tarjoajan tunnistaminen: sukunimi tai sukunimet, etunimi 

tai etunimet, ammatillinen pätevyys, suorat yhteystiedot, kuten sähköpostiosoite ja 
puhelinnumero tai faksi, työosoite, myös asianomaisen jäsenvaltion nimi, kirjallinen tai 
digitaalinen allekirjoitus  

• reseptin kohteena olevan tuotteen tunnistetiedot: yleisnimi (vaikuttava aine) tai 
poikkeustapauksissa nimi, farmaseuttinen formulointi (tabletti, liuos jne.), määrä, vahvuus, 
annosteluohjelma.  

 
Huomaa, että kyseinen lääke ei ole välttämättä saatavilla tai sen myynti ei ole välttämättä sallittua 
ulkomailla. Osta reseptilääkkeesi mahdollisuuksien mukaan sen maan apteekista, jossa resepti on 
annettu. 
 
Voinko esittää ulkomailla määrätyn reseptin oman maani apteekissa? 
Kaikkien kotimaasi* apteekkien on tunnustettava toisessa EU*- tai ETA*-maassa annettu resepti. 
Näin varmistetaan asianmukainen jatkohoito ja hoidon jatkuvuus kotiinpaluusi jälkeen.  
 
Jotta varmistetaan, että oman maasi proviisori tunnustaa ja ymmärtää reseptin*, ilmoita reseptin 
antavalle terveydenhuollon tarjoajalle, että aiot käyttää reseptiä kotimaassasi*. Hän antaa reseptin 
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lääkkeestä tai lääketieteellisistä laitteista rajatylittäviä reseptejä* koskevien 
vähimmäistietovaatimusten (täytäntöönpanodirektiivi 2012/52/EU*) mukaisesti: 
 
• potilaan tunnistetiedot: sukunimi tai sukunimet, etunimi tai etunimet, syntymäaika 
• reseptin varmentaminen: antopäivä  
• reseptin antaneen terveydenhuollon tarjoajan tunnistaminen: sukunimi tai sukunimet, etunimi 

tai etunimet, ammatillinen pätevyys, suorat yhteystiedot, kuten sähköpostiosoite ja 
puhelinnumero tai faksi, työosoite, myös asianomaisen jäsenvaltion nimi, kirjallinen tai 
digitaalinen allekirjoitus  

• reseptin kohteena olevan tuotteen tunnistetiedot: yleisnimi (vaikuttava aine) tai 
poikkeustapauksissa nimi, farmaseuttinen formulointi (tabletti, liuos jne.), määrä, vahvuus, 
annosteluohjelma.  

 
Huomaa, että kyseinen lääke ei ole välttämättä saatavilla tai sen myynti ei ole välttämättä sallittua 
kotimaassasi*. Osta reseptilääkkeesi mahdollisuuksien mukaan sen maan apteekista, jossa resepti on 
annettu. 
 
 

④ Terveydenhuollon tarjoajat ja sairaalat  
 
Miten löydän terveydenhuollon tarjoajan? 
Ota yhteyttä sen maan kansalliseen yhteyspisteeseen*, jossa haluat saada hoitoa. Yhteyspiste voi 
antaa lisätietoja terveydenhuollon tarjoajista ja siitä, miten voit ottaa niihin yhteyttä.  
 
Miten löydän sairaalan, joka antaa hoitoa, jota haluan saada? 
Ota yhteyttä sen maan kansalliseen yhteyspisteeseen*, jossa haluat saada hoitoa. Yhteyspiste voi 
antaa lisätietoja sairaaloista ja siitä, miten voit ottaa niihin yhteyttä.  
 
Mistä saan lisätietoja tietystä terveydenhuollon tarjoajasta tai sairaalasta?  
Jos haluat saada tietoa tietystä terveydenhuollon tarjoajasta, ota ensin suoraan yhteyttä siihen 
terveydenhuollon tarjoajaan, jolta haluat saada hoitoa. Hänen on annettava sinulle seuraavat tiedot:  
• tiedot terveydenhuollon tarjoajan luvasta ja rekisteröitymisestä eli todiste siitä, että hänellä on 

oikeus harjoittaa lääkärin ammattia  
• tiedot terveydenhuollon tarjoajan ammatillista vastuusta koskevasta vakuutusturvasta 
• tiedot terveydenhuollon tarjoajan oikeudesta antaa terveyspalveluja, jotka kuuluvat 

sosiaaliturvajärjestelmän piiriin.  
 
Nämä tiedot voi antaa myös sen maan kansallinen terveydenhuoltojärjestelmä*, 
sairausvakuutuslaitos* tai kansallinen yhteyspiste*, jossa haluat saada hoitoa. 
 
Miten saan tietää, onko vammaisilla potilailla esteetön pääsy siihen sairaalaan tai 
hoitolaitokseen, jossa haluan saada hoitoa?  
Saat lisätietoa vammaisten potilaiden pääsystä sairaaloihin terveydenhuollon tarjoajalta tai sairaalalta 
tai sen maan kansallisesta yhteyspisteestä*, jossa haluat hakeutua hoitoon. 
 
Miten löydän terveydenhuollon tarjoajan? 
Ota yhteyttä kansalliseen terveydenhuoltojärjestelmään*, sairausvakuutuslaitokseen* tai kansalliseen 
yhteyspisteeseen* siinä maassa, jossa haluat hakeutua hoitoon. Ne voivat antaa lisätietoja siitä, miten 
voit hakea terveydenhuollon tarjoajaa tai sairaalaa ja ottaa siihen yhteyttä.  

⑤ Hoidon laatu  
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Miten voin olla varma, että hoito annetaan tiettyjen laatua ja turvallisuutta koskevien 
suuntaviivojen mukaisesti? 
Rajatylittävän terveydenhuollon* tarjoamiseen sovelletaan hoitomaan* lainsäädäntöä, joten siihen 
sovelletaan myös kyseisen maan laatu- ja turvallisuusvaatimuksia. Hoitomaan* kansallinen 
yhteyspiste* voi antaa sinulle lisätietoja käytössä olevista laatu- ja turvallisuusvaatimuksista sekä siitä, 
mihin terveydenhuollon tarjoajiin vaatimuksia sovelletaan.  
 
Miten voin olla varma, että terveydenhuollon tarjoajalla, jonka palveluja haluan käyttää, on 
lääkärin ammattipätevyys ja hyvä maine?  
Hoitomaan* kansallinen yhteyspiste* voi antaa sinulle tietoa tietyn terveydenhuollon tarjoajan 
oikeudesta harjoittaa lääkärin ammattia tai tätä oikeutta koskevista mahdollisista rajoituksista.  
 
Jos haluat saada tietoa terveydenhuollon tarjoajista, jotka tarjoavat hoitoa tiettyyn 
pitkäaikaissairauteen tai harvinaiseen sairauteen, ota yhteyttä paikallisiin potilasjärjestöihin. Ne voivat 
antaa sinulle lisätietoja tietyn terveydenhuollon tarjoajan maineesta. Hoitomaan* kansallinen 
yhteyspiste* voi kertoa sinulle kyseisessä maassa toimivista potilasjärjestöistä. 
 
 

⑥ Korvaus ja kustannukset  
 
Voiko paikallinen terveydenhuollon tarjoaja tai sairaala veloittaa minulta suurempia maksuja, 
koska olen ulkomainen potilas? 
Terveydenhuollon tarjoajan tai sairaalan on veloitettava sinulta samat maksut kuin kotimaisilta 
potilailta. 
 
Mistä saan lisätietoja hoitohinnoista? 
Ota yhteyttä sen maan kansalliseen yhteyspisteeseen*, jossa haluat saada hoitoa. Yhteyspiste voi 
antaa sinulle lisätietoja siitä, mitä taksoja sairaanhoitoon sovelletaan kyseisessä maassa. Lisäksi sen 
ulkomaisen terveydenhuollon tarjoajan, jonka vastaanotolla haluat käydä, on annettava sinulle selkeät 
tiedot hänen tarjoamansa hoidon hinnoista. 
 
Mitä mahdollisuuksia minulla on saada korvaus joistakin kustannuksista oman maani 
kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästä* tai sairausvakuutuslaitoksesta*? 
EU:n lainsäädännön perusteella oman maasi kansallinen terveydenhuoltojärjestelmä* tai 
sairausvakuutuslaitos* voi korvata ulkomailla saamastasi sairaanhoidosta* aiheutuneet kustannukset 
kahden eri järjestelyn nojalla. Näillä järjestelyillä tarkoitetaan sosiaaliturva-asetuksia (EY) N:o 
883/2004 ja 987/2009* sekä direktiiviä 2011/24/EU*.  
 

• Sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* nojalla kustannuksesi korvataan 
hoitomaan* säännöissä ja lainsäädännössä vahvistettujen määrien perusteella.  

• Direktiivin 2011/24/EU nojalla kustannuksesi korvataan kotimaasi säännöissä ja 
lainsäädännössä vahvistettujen määrien perusteella.  

 
Korvauksen piiriin kuuluvat terveydenhuoltopalvelut, sairaanhoidon* saannin edellytykset ja 
taloudelliset vaikutukset vaihtelevat kuitenkin sen mukaan, kumman järjestelyn perusteella saat 
hoitoa ulkomailla. 
 
Sosiaaliturva kuuluu jäsenvaltioiden omaan toimivaltaan. Siksi sinulla voi olla oikeus rajatylittävän 
terveydenhuollon* kustannusten korvaamiseen myös pelkästään kansallisen lainsäädännön 
perusteella. Tämä voi koskea esimerkiksi raja-alueiden kansallisia terveydenhuoltojärjestelyjä.  
 
Selvitä kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai lakisääteisestä 
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sairausvakuutuslaitoksestasi*, millaisia eri vaihtoehtoja sinulla on hakeutua terveydenhuoltoon 
ulkomaille.  
 
Onko minun maksettava hoidosta ensin itse, jos minulla oman maani kansallisen 
terveydenhuoltojärjestelmän* tai sairausvakuutuslaitoksen* myöntämä ennakkolupa*? 
Voit saada hoitokustannuksistasi korvauksen suoraan kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* 
tai sairausvakuutuslaitoksestasi* (kolmas osapuoli maksaa*) tai voit joutua maksamaan kaikki 
kustannukset ensin itse ja hakemaan korvausta myöhemmin. Sovellettava vaihtoehto riippuu siitä, 
oletko saanut hoitoa ulkomailla S2-lomakkeen* (sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 
987/2009) vai direktiivin 2011/24/EU nojalla. 
 
• Sosiaaliturva-asetuksiin* perustuvassa järjestelyssä maksutapa määräytyy hoitomaassa* 

käytössä olevan järjestelmän perusteella. Sinua kohdellaan ikään kuin olisit vakuutettu 
hoitomaan* sosiaaliturvajärjestelmässä. Sinulla on siis samat maksutapaa koskevat oikeudet kuin 
kotimaisella potilaalla, jolla on julkinen sairausvakuutus. Tällöin on kaksi vaihtoehtoa: 

 Tarvitsemasi hoito voi olla ilmaista (mikä on melko tavallista), tai siinä voi olla rajallinen 
omavastuuosuus. Tällöin terveydenhuollon tarjoajat ja hoitomaan 
sosiaaliturvaviranomainen huolehtivat kustannusten maksamisesta suoraan keskenään. 
Ulkomainen viranomainen on automaattisesti yhteydessä oman maasi kansalliseen 
terveydenhuoltojärjestelmään* tai sairausvakuutuslaitokseen* saadakseen korvauksen 
kuluista, eikä sinun tarvitse tehdä mitään muuta.  (! Saatat saada korvauksen kaikista tai 
joistakin omavastuuosuuteen* sisältyvistä kustannuksistasi, jos sinulla on oikeus nk. Vanbraekel-
lisään*. Voit saada tämän lisän, kun ulkomailla saadun hoidon korvaustaksa on pienempi kuin 
kotimaasi* sosiaaliturvalainsäädännön perusteella sovellettava taksa. Ota selvää oikeuksistasi 
ylimääräiseen korvaukseen Vanbraekel-lisän* perusteella oman maasi kansallisesta 
terveydenhuoltojärjestelmästä* tai sairausvakuutuslaitoksesta*.) 

 Joudut maksamaan itse kaikki hoitokustannukset ja hakemaan korvausta jälkikäteen 
joko paikalliselta sosiaaliturvaviranomaiselta oleskellessasi ulkomailla tai omasta 
kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai lakisääteisestä 
sairausvakuutuslaitoksestasi* kotiinpaluusi jälkeen. Molemmissa tapauksissa sovelletaan 
hoitomaan* korvaustaksaa. 

 
• Direktiivin 2011/24/EU nojalla sinun on aina maksettava hoidon kaikki kustannukset ensin itse. 

Maksat kaikki laskut suoraan ulkomaiselle terveydenhuollon tarjoajalle tai sairaalalle. Voit hakea 
korvausta* omasta kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai lakisääteisestä 
sairausvakuutuslaitoksestasi* kotiinpaluusi jälkeen. Se soveltaa samaa korvaustaksaa kuin 
kotimaassasi* annettavaan kotimaiseen hoitoon.  

 
 
Jos minun on maksettava hoidosta ensin itse, mille elimelle minun olisi toimitettava 
korvaushakemus? 
Kun saat hoitoa ulkomailla sosiaaliturva-asetusten (EY) N:o 883/2004 ja 987/2009* nojalla ja joudut 
maksamaan kustannukset etukäteen*, voit joko hakea korvausta paikalliselta 
sosiaaliturvaviranomaiselta oleskellessasi ulkomailla tai omasta kansallisesta 
terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai lakisääteisestä sairausvakuutuslaitoksestasi* kotiinpaluusi 
jälkeen. Molemmissa tapauksissa sovelletaan hoitomaan* korvaustaksaa. 
 
Kun sovelletaan direktiiviä 2011/24/EU, sinun on aina maksettava kustannukset etukäteen*. Sinulla on 
oikeus hakea korvausta omasta kansallisesta terveydenhuoltojärjestelmästäsi* tai 
sairausvakuutuslaitoksestasi* kotiinpaluusi jälkeen. Korvaukseen sovelletaan tällöin kotimaasi 
korvaustaksaa.  
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⑦ Potilaiden oikeudet  
 
Entä jos olen eri mieltä ulkomaisen terveydenhuollon tarjoajan ehdottamasta hoidosta tai 
toimenpiteestä?  
Jos olet eri mieltä ehdotetusta hoidosta, sinun ei missään tapauksessa tarvitse ottaa hoitoa vastaan. 
Terveydenhuollon tarjoajalla on velvollisuus saada sinulta tietoon perustuva suostumus ennen 
minkään hoidon tai toimenpiteen aloittamista. Sinulla on oikeus muuttaa mieltäsi ja lopettaa hoito 
milloin tahansa. 
 
Terveydenhuollon tarjoaja on kuitenkin toimivaltainen päättämään, mikä hoito sopii sinulle parhaiten 
lääketieteellisistä syistä. Sinulla ei ole oikeutta vaatia mitä tahansa haluamaasi hoitoa. 
Terveydenhuollon tarjoajan on kerrottava sinulle ehdottamastaan hoidosta ja mahdollisista 
hoitovaihtoehdoista.  
 
Riippumatta siitä, hyväksytkö ehdotetun hoidon vai valitsetko vaihtoehtoisen hoidon, suostumuksesi 
tarvitaan kaikkiin hoitotoimiin ja lääketieteellisen toimenpiteen kaikkiin vaiheisiin. Viime kädessä 
päätät itse, suostutko hoitoon tai toimenpiteeseen tai sen jatkamiseen. 
 
Saat lisätietoja oikeudestasi tietoon perustuvaan suostumukseen sen maan kansallisesta 
yhteyspisteestä*, jossa haluat saada hoitoa. 
 
Mistä saan tietoa oikeuksistani potilaana tässä maassa?  
Rajatylittävä terveydenhuollon* antamiseen sovelletaan hoitomaan* lainsäädäntöä, joten siihen 
sovelletaan kyseisen maan lainsäädännössä vahvistettuja potilaiden oikeuksia. Sinulla on samat 
terveydenhuoltoon pääsyä ja hoidon saantia koskevat oikeudet kuin kotimaisilla potilailla. Näitä ovat 
esimerkiksi oikeudet tietoon perustuvan suostumukseen, potilasasiakirjoihin tutustumiseen, 
yksityisyyteen sekä valituksen tekemiseen ja oikaisun pyytämiseen. 
 
Hoitomaan* kansallinen yhteyspiste* voi antaa lisätietoja kyseisessä maassa käytössä olevasta 
potilaiden oikeuksiin liittyvästä toimintakehyksestä. 
 
 

⑧ Jatkohoito  
 
Entä jos tarvitsen jatkohoitoa ulkomailla saadun hoidon tai toimenpiteen jälkeen? 
Kun olet saanut hoitoa ulkomailla ja tarvitset lääketieteellistä seurantaa, sinulla on oikeus sopivaan 
jatkohoitoon* kotimaassasi* aivan kuin hoito olisi annettu omassa maassasi eikä ulkomailla. 
Kotimaasi* on annettava sinulle yhtä laadukasta jatkohoitoa riippumatta siitä, missä sait hoitoa. 
 
 

⑨ Potilasasiakirjat ja kieli 
 
Mistä saan tietoa hoidon kielestä? 
Ota yhteyttä sen maan kansalliseen yhteyspisteeseen*, jossa haluat saada hoitoa. Yhteyspiste voi 
antaa sinulle lisätietoja hoidon kielistä kyseisessä maassa.  
 
Onko minun järjestettävä tulkkaus itse, jos en ymmärrä minua hoitavaa terveydenhuollon 
tarjoajaa kielimuurin takia? 
Hoito voidaan tarjota jollakin muulla kielellä. Selvitä tällöin, pitääkö sinun järjestää tulkkaus itse 
tavatessasi hoitavaa terveydenhuollon tarjoajaa (tai hoitavia terveydenhuollon tarjoajia) ja muuta 
hoitohenkilöstöä ulkomailla. 
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Mitä terveydenhuollon tarjoajan olisi kirjattava potilasasiakirjoihini? 
Jotta varmistetaan hoidon jatkuvuus kotiinpaluusi jälkeen, sinulla on oikeus saada kirjalliset tai 
sähköiset potilasasiakirjat saamastasi hoidosta tai sinulle tehdystä toimenpiteestä. Sinua ulkomailla 
hoitavan terveydenhuollon tarjoajan on dokumentoitava koko hoidon ajalta erilaisia tilaasi ja kliinistä 
kehitystäsi koskevia tietoja ja arvioita. Nämä sisältävät muun muassa diagnoosin, tutkimustulokset, 
hoidon tuloksen, luettelon annetuista lääkkeistä ja leikkauksen jälkeiset tulokset. 
  
Onko minulla oikeus tutustua potilasasiakirjoihini? 
Direktiivissä 2011/24/EU säädetään, että kaikilla rajatylittävään terveydenhuoltoon* hakeutuvilla 
potilailla on oikeus ainakin yhteen jäljennökseen potilasasiakirjoistaan. Sinulla on tarkemmin 
sanottuna oikeus saada jäljennös sinua koskevista potilasasiakirjoista*, jotka sisältävät muun muassa 
diagnoosin, tutkimustulokset, hoitavien terveydenhuollon tarjoajien arviot ja tiedot tehdyistä 
hoidoista tai toimenpiteistä.  
 
Miten järjestän potilasasiakirjojeni siirron omaan maahani? 
Potilasasiakirjojen siirto sinua omassa maassasi hoitavalle terveydenhuollon tarjoajalle voi olla 
tärkeää, jotta varmistetaan hoidon jatkuvuus ja saat sopivaa jatkohoitoa.  
 
Terveydenhuollon tarjoajan on toimitettava sinulle ainakin yksi jäljennös potilasasiakirjoistasi, jotta 
voit järjestää asiakirjojen siirron itse. Terveydenhuollon tarjoaja voi myös huolehtia itse 
potilasasiakirjojesi siirtämisestä suoraan sinua omassa maassasi hoitavalle terveydenhuollon 
tarjoajalle. 
 
 

⑩ Valitukset ja väärinkäytökset  
 
Entä jos en ole tyytyväinen saamaani hoitoon tai jos jokin menee vikaan?  
Jos et ole tyytyväinen saamaasi hoitoon tai sinulle tehtyyn toimenpiteeseen, sinulla on oikeus tehdä 
valitus ja pyytää oikaisua. Tällöin sovelletaan aina sen maan lainsäädäntöä, jossa hoito on annettu. 
Siksi sinun on tehtävä valitus ja pyydettävä oikaisua paikallisten hallinnollisten menettelyjen ja 
tuomioistuinmenettelyjen mukaisesti. Sinuun sovelletaan niitä menettelysääntöjä, määräaikoja, 
todistustaakkaa koskevia sääntöjä ja vahingonkorvausjärjestelmää, joita sovelletaan siinä maassa, 
jossa haluat saada hoitoa. 
 
Saat paikallisesta kansallisesta yhteyspisteestä* lisätietoja siitä, millaisia valituksen tekemistä ja 
oikaisun pyytämistä koskevia vaihtoehtoja sinulla on, jos jokin menee vikaan.  
 
Mistä saan lisätietoja mahdollisuuksistani tehdä valitus ja pyytää oikaisua?  
Ota yhteyttä hoitomaan* kansalliseen yhteyspisteeseen*. Se voi antaa sinulle lisätietoja valituksen 
tekemistä, riitojenratkaisua ja oikaisun pyytämistä koskevista vaihtoehdoistasi tapauksissa, joissa 
jokin menee vikaan. Selvitä, mitä erilaisia menettelyjä on käytössä, mihin elimiin sinun on otettava 
yhteyttä, mitä vaiheita sinun on käytävä läpi, mitä määräaikoja sovelletaan ja millaisia 
menettelykustannuksia on odotettavissa.  
 
Miten voin olla varma siitä, että terveydenhuollon tarjoajalla on ammatillinen vastuuvakuutus tai 
vastaavat vakuudet, jos jokin menee vikaan?  
Direktiivissä 2011/24/EU* velvoitetaan kaikki EU*- ja ETA*-maat varmistamaan, että niiden alueella 
annettavaa hoitoa varten on käytössä ammatilliset vastuuvakuutusjärjestelmät tai tarkoitukseltaan 
vastaava vakuus tai järjestely.  
 
Terveydenhuollon tarjoajan on annettava sinulle tietoa ammatillista vastuusta koskevasta 
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vakuutusturvastaan. 

⑪ Kansalliset yhteyspisteet

Mitä ovat kansalliset yhteyspisteet*? 
Jokainen jäsenvaltio on perustanut direktiivin 2011/24/EU* mukaisesti yhden tai useamman 
rajatylittävän terveydenhuollon* kansallisen yhteyspisteen*. Jäsenvaltiot saavat vapaasti päättää, 
miten ne toteuttavat nämä kansalliset yhteyspisteet*. Siksi niissä on suuria eroja. Osa kansallisista 
yhteyspisteistä* toimii kansallisen sairausvakuutuslaitoksen tai terveysministeriön yhteydessä, kun 
taas osa on riippumattomia elimiä. 

Kansallisten yhteyspisteiden* päätehtävänä on antaa potilaille selkeää ja helposti saatavissa olevaa 
tietoa kaikista sairaanhoidon* piiriin ulkomailla hakeutumiseen liittyvistä seikoista. Kansalliset 
yhteyspisteet antavat potilaille tietoa eri aiheista sen mukaan, onko potilas kotimainen potilas, joka 
haluaa hakeutua terveydenhuoltoon ulkomaille (lähtevä potilas*), vai ulkomainen potilas, joka haluaa 
saada terveydenhuoltoa kyseisessä maassa (saapuva potilas*).  

Miten voin ottaa yhteyttä kansalliseen yhteyspisteeseen*? 
Kaikilla kansallisilla yhteyspisteillä* on oma verkkosivusto, jossa on tärkeää tietoa ulkomailla 
annettavasta sairaanhoidosta* (rajatylittävä terveydenhuolto*). Lisäksi potilaat voivat ottaa suoraan 
yhteyttä kansallisiin yhteyspisteisiin ja pyytää lisätietoja tai esittää henkilökohtaisia kysymyksiä 
ulkomaille terveydenhuoltoon hakeutumisesta. Yhteydenotto voi tapahtua esimerkiksi puhelimitse, 
sähköpostitse tai verkossa olevalla yhteydenottolomakkeella. Monet kansalliset yhteyspisteet* 
palvelevat potilaita myös henkilökohtaisesti kansallisen yhteyspisteen* toimistossa. Kansallisen 
yhteyspisteen* yhteystiedot annetaan kunkin kansallisen yhteyspisteen* verkkosivustolla sekä 
Euroopan komission verkkosivustolla. 
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